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A mi jelszavunk. 

Bármikor H akár merre is tekin
tünk vizagáló szemünkkel a minket 
környező természetben megfigyelvén 
az ő tüneményeit ée jelenségeit 
folytonos változásokat észlelünk 
benne, a melyek állandó ée hatá
rozott szabályok szerint tőrténnek. 

A mindent megderesitő ét> 
megölő tél után tavaszkor ismét 
föléled az egéez természet s uj 
életre ébred, bogy bőséges terméét 
hozzon n y á r o n megterméke-
nyedve a nap Oditö sugarai által! 
őszkor ismét lankaduak erői, mig 
végre kemény téli álomba merül 

És ha a nap virradat földünk 
egyik felét bevilágítja: a máaik 
fele az éj homályába borul; ha 
pedig aá egyikben nyári idő ural
kodik téli ruhába öltözködik a 
máaik. 

Ugyan van-e valaki, aki elég 
merész volna ahhoz, hogy a ter
mészet esen örök törvényeit meg
változtatni akarná? Azt az embert 
balgának, aőt őrültnek mondaná 
mindenki! A természet ezen tüne
ményeinek okait éa okozatait ku
tatni, azoknak törvényeit vizsgálni, 
nem lehetetlen ugyan as emberi 
szellemnek ; de kikutatván azokat: 

caak csodálnunk bámulnunk kell 
azon nagy bölcseséget, a melylyel 
minden amit csak a természetben 
látunk a legtökéletesebb módon 
el van rendezve. 

Ea amit az ember e tekintet
ben kikutatott azt mind caak 
s z e l l e m é v é llkutatta ki . A test 
caak mint a lelek hüvelye, szek
rénye segítette 61 ezen munkában ; 
mert ez önmagában véve osak a 
természet számtalan teremtményei 
nek egyike; de a lelket a minden 
ható lehelte bele a testbe ; ée azon 
útra vezette a lélekkel megaján 
dékosottembert, amely áton haladva 
nemcsak urává lett a terméesetnek, 
banem fölemelkedett még a föld
fölötti magasokba ia. 

Valamint a természetben úgy 
az emberi életben és a nemzetek 
fejlődésében ia folytonos változás 
nyilvánul; aa enyes embernél a 
bölcsőtől a szivié. a nemzeteknél 
podig nemzedékről-nemzedékre. Min
den előre haladottabb korú ember 
tudja saját tapasztalásából, hogy az 
életében miképpen váltakoztak a 
derült boldog napok a gondteljee, 
borús, sőt gyászos időkkel; amazokra 
boldog Orömérzettel emlékszik vissza, 
a viazont a bajokra és csapásokra 
való visszaemlékezés keserű búval 

és fájdalommal dúlja föl szivét-
lelkét. Mily küzdelmeket kell ki 
állania, mily keserű tapasztalatokat 
át kell élnie aok embernek: mig 
végre azon pályára térhet, a me-
Íven sikerrel I .tl.db.it a kitűzött 
cél felé! 

Hány ezer millió ember leszállt 
a feledékenység homályába , oly 
emberek, akik réeaint kényelmük, 
részint pedig magasabb törekvések 
a eazmók hiánya folytán alig végez
tek valamit) önmagukért, keveset 
másokért és semmit a közjóért! 
holott örök emlékben és dicsőség
ben élnek ée élni fognak ások, 
akik lokflzdvép a legnagyobb nehéz
ségeket és keresztül menvén a leg
nagyobb viszontagságokon, nem ren
dültek níeg; nem férfiasan, elszán 
tan kutattak azon pályán, a me
lyet számukra tüzütt k i az ő 
hivatásuk. 

Ámbár igen különbözők 
emberi élet céljai a mindennapi 
szükségletek biztosítására mégis az 
összes emberiség számára kúlönlwég 
nélkül ki vkn tűzve egy legfőbb 
cél. a melynek elérésére kell töre
kednie: ez pedig: a műveltség és 
erkölcsösség; és e tekintetben annál 
nagyobb k ö v e t e l é s e k szabhatók 
azokra, a kiknek megengedte a jó 

T A R Q A. 

öaszetflrt szivek. 
— A •Somogyi (Jjaágv sssésti lárvája — 

Ir ta : K A R A I M z m i . 

(Folytatás) 

ü 
áltól a btxooyns naptól keidre, a mely-

basa levétel kapta. Bárdost oem lehelet! eehol 
•T'lváaoe helyeo látat. Hivatalán kívül. 

Járt sehová. Mini K kis városka jeuoeaee 
J o r * e egyik osslopos tagja aielött pedig 
megfordult mmdenOlt llgyasólváo oem mul 
fetott ai aálMle mulattság, lawn-tennrei, 
f'Nuetpsrthie. Annál fellünóbb volt tehát 

moat távol 

Kis városban padig as ilyennek bemer 
'"re foL A bir pedig olyan, mint s lavina 
lovább futásában folyton nó, mig végre akkora 
'•aa. hogy már maga zlá temeti e i illetői 
Tteytag azt la rebesgettek már, — külön 
Ma veritek jártak — hogy maghall Da mit 
törődött Bárdos, akármit ie beesélnek felőle. 
Hé aásve mépatnt a külvilág látásai a i d 
'Hága padig oaak öaaaetörőu uivéhdl állt. 
Abban padig fájdalomnál egyábbnsk sem 
jutott hely Sokasor mág annak te kicsiny 

nek biionyult. De törte torvát megadással, 
h i s i sokáig már ügyiem tart — vigaaetalá 
magát siegény Bárdos. 

S ilyeobor, mintha máris valami túl
világi lény előre küldte volna halvány 
•ugarát, mart esehd megnyugvás ült ki 
areárz. 

Bégi bO inzaa előli mindig kitudta 
magát valami ártatlan haxugsággal menteni, 
ha as alőhosta, hogy miért husődott v Ina se 
a társaságtól a miárt nem jár legalább 
esinháiba ? Legtöbbssör rosszullétről panass 
kódolt, de a jö öreg inas nem hagyta 
magát félravesetni. Tudta rt, hogy gardájá
nak bol fáj, de a tok csinos aaiaáatnő 
kőiül oem tudta, hogy melyik as. Mindig 
mondta 0, hogy nemjő véga leaa annak a 
dolognak. De'iasen majd a végire járok én 
a dolognak áa . . . — harapta al a ssot aa 
rtreg inas, hogy gasdéja magne hallja fenn 
hangos valö gondoikoaásAl 

Hagy attán egy bét ie elmúlt már ás 
Bárdost e .m,hasban mégsem lehetett látni, 
holott bérléte v o l l ; aa kaadett halároaottaa 
gyanús lenni es ismerősök elölt. 81 meg
indult e i e bisooyoa hirlavina étiben aa 
irányban. Hovatovább már kesdatt a i 
igasatg felé kőseledoi De caak kőeeladni a 
meneytben abban még egyeltek a mamát ás 
lányok véleményei, bogy Bárdom ás Uordováo 
Kns ike , a eaintársulal ennivaló ádea ki t 
naivéja alighanem haragban vannak agy-

máatal, mert n o I sohasem látni őket együtt. 
De ím történhetett koituk ? Miért haragud
nak egymásra? Ex a kérdés ott égett a 
kisvárosiak ajkán. Ext megtudni, kikulatni 
volt moet a lét éa nem lét kérdésé. Cs 
megindultak minden irányban as akna
munkák. 

A j ö öreg Jrttsi bécsi, Bárdos mese 
oem tudta elgondolni miért oly nagyon 
asirteek moet egyeseire hőssé a kiaaaaooy-
kék és tekintetes aasaooyok ? 

Hissen máskor is ások voltak, nem 
mondom — dünnyögte magéban. Nem akar
ván egy aaamernyit eem értékéből elengedni 

De bisony a bá inas nam állt kötél 
nek, nam lehetett abböl agy árva aaóf sem 
kivenni pláne mikor as egyik kuaaasonyka 
kimutatta a loga fehérét ée aa Öreg inas 
megtudta, hogy honnan fiy a taál 

Abból ugyan nam sasiak kmnaaaoaykák 
— fej este ki magát amúgy magyarosan de 
perese nem a eremökbe mondta. Mert as 
öreg Jrtast bácsi tudta miért mi a tnataaeég, 
rt róla bisony esrt na aaaék. 

Bérdoa bisony nem csalódott, mikor 
meghtaott a km Ersaike diacrátiojábao, bogy 
as nam kürtöli világgá e mi köslük löriéot 
K felöl egéss nyugodt volt. Da as ie lehe
tett, mert Krsaike még édes anyjának sam 
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söre, hogy a tudományok és művé
szetek gazdag forrásából merít
hettek önmaguk ós mások számára 
s hogy zsákmányolhattak belőle 
nemcsak a saját hivatásuk, hanem 
egy magasabb ée igen fontos műkö
désük számára is, a mely az em
beriség javára s üdvére irányul. 

Minden más kornál szigorúbban 
ós sürgetőbben követeli a mi ko
runk, bogy a közéletbe lépő ember 
szilárd jövőt építhetne magának. 
„A t u d á s - h a t a l o m ! " ime ez 
a mi korunk alapjelszava. Minél 
nagyobb a műveltség mértéke, annál 
könnyebbé lesz az életben való bol
dogulás ; minél inkább haladott 
valaki a tudományokban, annál 
magasabb értéke van a művelt
ségének ; de nem mindig jogosan, 
mert a műveltséghez oda kell szá
mítani a nemes gondolkodást és az 
erkölcsi elveket — a tiszta huma
nitás synbolums gyanánt. 

Arra van szüksége az ember
nek, bogy legyen a z z á , a m i v é 
lennie kell. Csak ez nemesíti őt; 
különben mások nem becsülik, de 
ő se becsüli meg önmagát, ő nem 
boldog. 

Ebből látható, hogy minden 
jónak alapja: az igazi tudáson 
kivül a becsületesség és erkölcsös
ség ; mert az erkölcstelen embernél 
szó sem lehet az emberi méltóságról. 

A mi jelszavunk tehát: a z 
a l a p o s t u d o m á n y , t i s z t a 
e r k ö l c s é s b e c s ü l e t e s s é g . 

Cselló József 

Egyről-másról. 
J I J végem vsn ! 
Oda vagyok falustól, városostul, ker

testül, erdőstül, vitsstül, tüiestül I I 
Legkevesebb kivégeinek. de még 

nagyobb baj ia eshetik rajtam. 

mondta eL Ott rejtegette as édesen fájó 
titkot kia szivének legrejtettebb redőjében. 

Félve nyúlt b o n * még gondolatban ia 
aiokoo aa álmatlanul eltöltött hoasau éjsxa-
kákon. . . . Mert exeken ax éjsxakékon súgta 
meg neki finom nöi ösxtöne axt ia, hogy 
Bárdos nagyon axenved a levélke miat t , . 

De ast visxont Bárdos nem tudta — 
ugyan honnan is tudhatta volna azután a 
levél után, — bogy sx fl kia Emiké je 
éjjelenkint könnyeivel áztatja a p á r n á t . . . . 
Hogy megbánta már nagyon amit irt 
Hogy nem ugy értette ö axt Mert ő még 
kis leány — Hogy neki még kimondani 
nem aaabad a mit aaive á r a s . . . . Mert 
aaétlég a papa és mama megtudja és 
a k k o r . . . . 

Ilyeo éa hasonló fájó gondolatok jár
tak a kis Emiké fejecskéjében aaokon aa 
álmatlan é ja iakákon. . . . Hát a mit még k i i 
aaive érzett? Hogy vergődött ártatlan fehér 
lelke kétségbeesésében, tehetetlenségében? 
Ast látni kellett volna Bárdosnak, akkor 
nem lett volna oly kegyetlen, oly rá tart ós 
éa a(járt volna ismét a asinh**ba, tőt még 
ö kárt volna bocsánatot kicsi Emiké jé ló l . . . . 

A kicsi E m i k é szivében pedig 
minden nap agy uj remény sugár látott 

Ellenem fordult s í egész kaposvári 
rendőrség I 

Pörbe fogtak, még pedig sajtópörbe 
Keresik rajtam elveszített becsületüket 
vagyis ennek egyik rétiét, a miért axt 
mertem irni , hogy - u g y h a l l o m a 
r e n d ö r n é t é n a a a a s o n y o k i a 
f o g l a l k o z n a k - -k o f a s * g g a 1 -

Ex úgy látssik ax alsóbb, felsőbb, leg 
felsőbb rendőri fölfogáa aserint i g e n 
n a g y b e c s ü l e t s é r t é s . 

Pedig hát a - k o f a s á g - elég tisz
tességes foglalkozás. Rangfokozat ugyan 
nincs náluk. Nincs >k á p I á r,- -f ü h r e r,-
• ő r m e s t e r - atb. rangban lévő - k o f a -
Talán azért tartottá a m a g s a r e n d ő r 
s é g i s k o f a s á g o t - becsületsértés
nek ? I Mert hát s kapoavári rendőrségnél 
alig van olyan, akinek rangfokozata nincs; — 
ritka a » k ö i r e n d ő r « 

Ex lehet annak is ax oka, hogy ax 
éjszakák Kaposvárott zajosabbak, mint a 
nappalok. Mert éjjel ugy orditanak a zár
órát nem ismerő lebujok kétes alakjai, mint 
a sakálok 

A rendőrség békében hagyja őket, 
mert hátha n egesnék, hogy azok vernék 
meg a rendőrt éa ezáltal a rendőr diakvali-
fikálva lenne, elveszítené ••• n i l j t t . < 

De meg a közmondás ia az Unitja, 
hogy »a r é s z e g e m b e r e l ö l a s 
I s t e n i s k i t é r . -

Hogy kine térne tehát a rendnek dicső 
őre András?! Hiszen bérmekkora ia a 
hatalma, akkora még sincs, mint a minden
ható Istennek. 

Mi legalább axt hisszük, de hogy a 
rendőr nincsen-e ellenkexő fölfogásban, nem 
tudjuk. De meglehet. 

Elismerem, hogy rosszul tettem azt, 
miszerint - ö n é r z e t e s v i t é z e i n k -
nejeiről fölteltem s - k o f a - foglalkozást. 
De ezzel sérteni nem akartam Visssa is 
szívtam a követkelő számban, de ast a 
megsértett becsület kutyába sem vette. 

Neki vér kell I Vér kell bosszú szom
jának kielégítésére. 

— 

napvilágot, hogy este az előadáson viszont 
fogja láthatni B á r d o s t . . . . De bizony az a 
remény sügér még aznap minden esete sírját 
lelte a keserű csalódé* temetőjében.. . . 

H L 

Egy hét ismét elmúlt. 
Semmivel sem különb nápok, mint az 

előbbiek. Bárdos szive még mindig ugy 
sajgott, mintha caak tegnap sebezték volna 
meg. Sőt as azóta eltelt 2 hét esak jobban 
megérlelte benne feltett szándékát Nem 
tudott attól a gondolattól szabadulni, bele 
ette ax magát agyának sejtjeibe. 

Vannak lelkek, kik betegesen érzéke
nyek s egy-egy nagyobb lelkiráxkódát romba 
dönti egésa lelkivilágukat maga slá temetve, 
összetörve energiájukat, mely azUn nem 
képes ellent állni s kétségbeesett fájdalom
nak, melynek rabjául esnek a legtöbbször 
áldozatául is 

Ilyen leláncolt, bilincsekbe vert rab
iélek volt Bárdos ia elviselhetetlen fájdal
miban. 

Bárdost mi sem tántorithatu többbé 
el feltett végzetes tette szándékétól. Bármely 
pillanat késsen találta rá. 

Ezért vállaltak szolidaritást és aláirtak 
a följelentést - s a j á t k e z ű i é g- mind
annyian 

E z is nekik használt 11 
Bebizonyítottak, hogy nem caak i r n i 

o l v a s n i tudnak, de még a bünteló 
törvény sxakasaai is ismeretesek elötllik 
n u m e r u s szerint ia. 

ViUgosan kilatsaik ebből is, hogy 
nem csak Kaposvár városa haladt a kultúra 
nemes meséjén, de még a rendőrsége is. 

Mert a i irés, olvasás i g e n s s é p 
m e s t e r s é g l Hát még a p a r a g r a 
f u s o k t u d á s a i t E s óriási haladás a 
művelődés terén. 

Ebből eredhet as is talán, hogy 
ax utcán éjjel kujtorgó - r i p 6 k ö-
k e t , - - r e p e d s a r k u a k a t - rangjukon 
alulinak tartják összefogdosni. 

Vagy talán a büntető jogban nem 
haladtak még annyira, hogy erre ia meg
találták volna a paragrafust 

No de legyünk nyugodtak majd meg
lesz ez it. 

Minden esetre igen sxép dolog rendór-
légünknél ax a nemes vonás, hogy becsü
letét keresi. , 

Ezt ugyan mindenki nem testi meg. 
mert ismerjük ast a bisonyos cigánynak a i 
esetét, akit mikor nagyon megsértetlek 
becsületében, hizlalta ax - e l s ő p r í 
m á s a , - bogy legyen e miatt följelentést 
és keresse a becsületét a bíróságnál; de a 
cigány azt mondta reá: -ő n e m k e r e s i 
m e r t u g y é r x i , b o g y a i ö v é 
m e g v a n , m é r p e d i g a k i n e k 
m e g v a n , a n n a k n i n c s o k a a 
k e r e s é s é r e . -

No hanem nem lebet ám mindenki 
cigány I 

Félelmem tahit határtalan, rettenetes 
és borzasztó. 

Mi lesz velem ? l 
Megölnek, kerékbe törnek, előzőleg 

pedig a Spanyol inkvizíció összes kinzó 
eszközeivel megismertetnek. 

Es mégis v é r t . . . 
Ast a napot várta Bárdos is, a mit a 

kis Erzsike: jntalomjátékának napját. Csak
hogy micsoda okból ax egyik és milyenből 
a m i a i k ? 

A cél ugyan mindkeltőjüknél egy volt. 
Elvesztett boldogságát akarta mindkettő újra 
feltalálni. Csak a kivitel módjában tértek el 
egymástól . . . ott ég és föld volt külömbség 
köttök, 

Mert Erzsike itt e földön . . . B*rdos 
meg odafenn vélte elvesztett beldogságának 
nyugalmát feltalélni. Mert Erzsike lehetet
lennek tartotta, hogy Bárdos az ő jntalom-
játékára el ne jöjjön, hiszen szívszorongva 
várta minden este s í előadás kezdetét, hogy 
sgjraer csak visxont fogja látni. . . Annyi 
csalódás után most eat kizártnak tartotta. 

— E l kell jönnie, ha szeret — gondola 
szegéry kia leány magában az öltözőben 
jutalomjatéka eslélyéo. Izgatottan, kipirult 
arc csal, úgyszólván lázban égve várta sz 
előadás kezdeté.. 

(Folytatjuk.) 
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De ugy k e l l l ! Minek jár a szám, 
akarom mondani a tollam. 

Hanem hat talán csak ki tudom még 
ezt is állani; éa megkegyelmez; a f e l e 
d é s r ő l ismeretes nagylelkű rendőrség; 
elfelejti hibámat és megbocsát. Vagy ba ő 
nem teszi, talán a bíróságnak Ieszén más 
fölfogasa a paragrafusok értelmezésénél. 

Valahogyan majd caak leaa, mert ugy 
még soha sem volt, hogy valahogyan ne 
lett volna. 

Sapri.ti . 

H I R K K. 
— Kinevelő*, ö felsége a király gróf 

H o y o s Miksa németladi nagybirtokost 
örökös főrendiházi taggá nevezte ki. 

— Közigazgatási kinevezés Somogy
vármegye főispánja N a g y Árpad végzett 
joghallgatót a szigetvári főszolgabírói hiva
talhoz közigazgatási gyakornokká nevezte k i . 

— Kinevezés. A király Molnár Jenő 
szigetvári kir. járásbirósági albirót a nagy
kanizsai kir. törvényszékhei alngyésszé; dr. 
Polgár Kálmán egri alügyészl pedig a sziget-
vén kir. járásbírósághoz albiróvá nevezte ki. 

— Vasúti baleset. Végzetes baleset 
történt f. hó 13-án a kap(Mvár--mocsoládi 
vicinális vasul vonalán A kérdéses vonalon 
ugyanis Mncsoladtól Répásig erős esése 
van a pályának s ezen a részen két kavics
osai lelt kocsi szabadult el. Miután Mocso-
ládon a kocsik elszabadulását nem vették 
észre, azok mindig nagyobb sebeaséggel 
rohanlak keresztül Mernye és Aszaló állomá
sokon. Midón a kocáik az aszalói átjáróhoz 
érlek épp akkor akart ezen átjárón kocsival 
keresztül hajtani harmad magával Nagy 
József aszalói polgár, ugy annyira, hogy a 
száguldó vasuli kocsik elütötték Nagy József 
szekeret. A kocsiban ülö Nagy Józsefet a 
nagy lendület átbajitotta a pálya túlsó 
oldalira s ott egy fűvel benőtt rétre esett; 
mig a kocsin ülő Sári János a levegőbe 
repülveegyik vasúti kocsi tetejére zuhant. Leg-
sterercséllenebbül jart azonban a kocsin 
ülő harmadik személy Nagy József 16 éves 
János nevü Ha, aki oly szerencsétlenül 
bukott le a köves földre, hogy annak követ
keztében koponyacsont repedést és agyráz
kódást szenvedett. A szerencsétlenségről a 
kavicsos kocsin ülö Sári J i n o s adotl birt 
Répás állomáson, a hol ugyanis tekintve a 
pálya emelkedését, a száguldó kocsik meg
álltak. T iv i ra t i értesítés folytén Kaposvárról 
' pálya orvosi egy segély gépen a szeren
csétlenség színhelyére vitték, ki is Nagy 
János életveszélyes sérüléseit bekötözte • a 
beteget a kaposvári közkórhazba szállította. 
A vizsgálatot nyomban megindították, mely 
bi«alka lesz megállapítani, hogy kit terhel 
muiasztis a végzetes szerencsétlenség elő
idézése körül 

— Vízbe fn l t Halálos végű szeren
csétlenség történt az elmúlt héten Mernyén 
» falu végén levő kender áztató tóban. 
M o l n á r István és H a n t á i Mihály 8 éves 
polgár fiuk elmentek, hogy e. nagy melegben 
megfürödnek a kender áztatóban. Hantái 
Mihály ment először a vizbe s utánna ta
nult a kis Molnár I s t v i n is A mint bellebb 
és bellebb mentek a tóba Hantái hirtelen 
sulyedni kezdett a vízben. A kia fiu moet 
mar összeszedte minden erejét, hogy az 
ingoványos tó fenékből kiszabaduljon, min
den vergődése azonban kárba veszett, mert 
mind jobban és jobban belesülyedt a 
Posványos visbe. Magijedt társa, Molnir 
Istvin pedig a helyett, hogy társa segítsé
gére sietett volna, haza saaladt, hogy társa 
kimentésére segítséget hozzon. Ezen farad 
séga azonban kárba veszett, mert mire a 
falu népe a fuldokló Hantul Mihály segít 

"égére sietett ax már megfulladt. Caak 
nagynehezen tudtik kihúzni Hantái hulláját 
a kender áztatóból 

— Lehütött szerelmes. A heves vérű 
fiatalság szerelmi lángjának eloltására nem 
mindennapi kúrát talált ki Bodor Pista 
faluazemesi polgár legény G Z budapesti 
magánhivatalnok ugyanis^ hogy a faluazemesi 
fürdőzését minél kellemesebbé tegye, hevesen 
udvarolt Dani Juliska faluazemesi leánynak. 
Hiába való volt a heves ostrom, a leány 
sehogy sem akart hajlani a heves vérű 
Don Jüan szavára. Végre mégis ugy látszott, 
bogy az ostromolt Júlia hallgat lovagja 
szavára, mert randes voizet adott este 9 
órára a fiatal szerelmes ifjúnak a Balaton 
partján. A tüzes ifja lángoló szívvel indult 
9 órakor a jelzett helyre, bol azonban a 
szerelmes Júliát nem egyedül, hanem mát
kája Bodor Pista társaságáben találta. Mint
hogy pedig a szerelmes magánhivatalnok 
lángoló szive oem hull le a férfi lálára sem, 
hát Bodor Pista gondolt egyet, hogy eloltsa 
a szerelmes ifjú szivében égő zsarátnokot; 
megfogta a most már remegő szerelmest, 
s oszt' bizony jól megmártogatta, caak ugy 
ruhástól a Balaton üdítő habjaiban. Mi 
sem természetesebb, hogy az üdülő magán
tisztviselőnek csakugyan használt ezen 
radikális kura s lobbahékony szive egyen
lőre kialudt Mint értesülünk az esetnek 
különben még folytatása lesz a lengyeltóti 
járásbíróságnál. 

— H a r c az utón il lóval Kellemetlen 
kalandja volt f hó 10-én a bőszénfai erdő
ben Tóth Bálint kerületi erdőőrnek Ugyanis 
az erdős rendes hajnali körsétáját végezve 
egyszerre egy 40 év kórüli csavargó jött 
vele szembe, majd elkerülve az erdőst, 
hirtelen utánna lopódzott, megkapta az 
erdős fegyverét s azt elvenni akarta tőle. 
Természetes, hogy az erdős sem engedte 
fegyverét, mire dulakodás támadt Aöaöuük, 
mely dulakodásból a csavargó ksHRt ki 
győztesen s az erdőstől elvett fegyvert most 
már Tótbra szegezve pénzt követelt tőle A 
szorongatott erdőst kínos helyzetéből két 
véletlenül arra menő polgár legény segítette 
ki , a kiknek sikerült az erdős fegyverét a 
csavargótól elvenni, mire az útonálló hir
telen kereket oldott. A megtámadott erdős 
jelentése folytán a csendőrség szigorú vizs
gálatot inditott meg, mely vizsgálat csak
hamar eredménnyel is járt, miután az orv
támadót csakhamar sikerült Böjtös István 
kaposvári napszámos személyéhen kinyo
mozni és letartóztalni. 

— V i l i i m esapis. Mint tudósítónk 
értesit, nagy vihar dühöngött f. hó 12-én 
délután Teklafaluban. Miközben sürü zápor 
szakadt, egy v i l i i m becsaf ott Mácaovics 
Lajos körjegyző lakásába, ott minden abla
kot szétzúzva végig szaladt a villány csengő 
drótjau, majd egyik ablakon keresztül ismét 
a szabadba futott. Ezer szerencse, bogy a 
szobában ülőknek az ijedtséget k i v i r e mi 
baja sem történt. 

— A fekete nap. Gárdonyi Géza 
kétségtelenül legerősebb íróink sorába tar
tozik Igaz, hogy a szorosabb értelemben 
vett dráma terén maradandót még nem 
alkotott, mert a bor élet és jellemképnek 
kitűnő, de nem dráma, mégis minden kísér
lete, melyet a azinmüirás terén tesz, mind 
egy egy érdekes vállalkozás, mely fölött 
nem lehet csak ugy sablónoaan elsiklani. 
Legújabb darabja is igen bő alkalmat nyújt 
kritikára. A drámai efiectus szinte páratlan 
erővel ragadja magával a nézőt és különö
sen fényes a darab scenikai fokozása. Igaz 
viszont az is, hogy tartama rendkívül csekély 
ahhoz, bogy egy egész estét betöltsön és 
Jászai Mari fényes retorikája sem feledtet
heti a nézővel a darab e hibáját. Keltétlen 
elismerés illeti Krecsényi igazgatót, hogy 
komolyan veszi fel hivatását és nem sérti 
meg a nyári publikumot sem olyan Feld-
féle hülyeségek előadásával. 

— D a r u v i r fürdőből a következő 
h i r t kaptok Kia fekvésű vasas és iszap

fürdőnk egy hét óta a >haute saison< jegyé
ben áll. A fürdővendégek ilyen sokaságit 
talán még sohasem láttuk a fürdő területén 
mint ax idei júliusban I Nemcsak as összes 
parki lakások i s szálloda szobák, hanem 
egyszersmind valamenyi magánlakás is le 
van foglalva, minek folytán tanácsos, hogy 
betegek, kik a daruvári gyógyhatású (hermá
kat használni szándékozik, 4—6 nappal 
előbb a fürdőigazgatóságnál kérdezősködje
nek. A fürdővendégek tetemes gyarapodása 
dacára Daruvár fürdő megtartotta otthonias, 
kedélyes jellegéi és a tevékeny fürdőigazga
tóság kettőzött erővel azon van, hogy a 
fürdői az elért magas nívón megtartsa. 

— Szerencsétlenség a mnrakeresztnrl 
állomáson. Életveszélyes sérüléssel elállítot
ták ma S u p e r P á l főkalaust a nagy
kanizsai közkórhazba. A szerencsétlen 
embert a vonat gázolta el murakereszturi 
állomáson Pénteken este a vonat megálló
ban volt Murakereszturon, midőn a kalauz 
leugrott róla. — Ruhájának széle egy 
nyitott ajtóban megakadt és a még baladó 
vonat maga alá rántotta a Szerencsétlen 
embert. A vonat vállát és egyik karját 
borzalmasan összeroncsolta úgy, bogy a 
zúzott kart ma a korházban amputálni 
kellett. A sulyósan sérült ember állapota 
nagyon válságos 

— Tulipán-könyvtár. Ezen címen 
napi sajtónk fényes tehetségű, tevékeny és 
népszerű munkása Kun József Jenő (a »Tuli-
pánkert-E m I é k a I b u m,< az >Ungarische 
Rundschau- és .Budapester Montags-Post< 
szerkesztője) szakavatott . szerkesztésében 
legjelesebb író nk és költőink közreműködé
sével havonkint egy-két füzet fog megjelenni 
a •Tulipan-könyvtár< cimü uj gyűjteményes 
vállalatban. Az első szám Bercz k Árpád 
• T u l i p á n o s L e á n y o k ' cimü rend
kívül bájos és derűs bangó érdekfeszítő 
egyfelvonásos vígjátéka. Bérezik 4 Árpádot 
felesleges ismertetni. Az irodalom emlő n 
nevelt közönségünk eléggé ismeri őt. A 
• Tulipános Leányok' is az ő törzsgyökeres 
magyar érzésének szüleménye. A vígjáték 
főképpan műkedvelők és elsősorban iskolák 
növendéket számára alkalmas, A >Tulipán-
kert-Szövetséggel* kötött megállapodás értel
mében a kiadó a jövedelem 60 sxázalékát 
a tulipán alapra adja. Tekintve u t , hogy 
ezen aktuális és mulattató darab előadási 
joga a kiadónál megrendelt hat példány
nyal díjtalanul jár, eddig is már több 
tulipán .ünnepélyen, jótékonycélu hangver
senyen nyári mulatság011 *'b előagták vala
mint 27 bel yen legközelebb színre hozzák. 
Említésre méltó még, hogy a Talipánklert-
Szővetség kőaponti irodájának igazgatósága 
e vígjátékot az őszre országszerte tervetett 
tulipán ünnepségek programmjába is fel
vette. Magát a füzetet u olvasd közönség 
és tulipán tiókegyletek ugy kapkodjak, bogy 
legközelebb már második kiadást kell sajtó 
alá rendezni. A tulipán fiókegpletek meg
rendelései közt első helyen áll a budapesti 
I X - X : kei1, fiók mely egymaga 100 példányt 
rendzlt meg. Egy füzet i r a egy korona 
(díszkőiéiben két korona) melynek fele a 
Tulipán-Szövetségé. Kapható Klökner Edé
nél Budapest, V I I . , Jóssef-körút 22/24 

— Sikerült u Orez. Poutőkiv. áru
háznak (Bpest, Rotteobiller-utca 2. sz.) 
1000 vég nagyon jó minőségű tartós férli 
ruha szövetet egy caődbe. jutott posztó
gyáraitól potom áron megvenni. Ez okból 
szétküld vidékre utánvéttel csak 6 koronáért 
egy teljes férfiöltönyre elegendő 8 méter 
nagyon jó, tartóé, remek mintázató szürke, 
barna és drapp seviot szövetei. Sötétkéket 
vagy feketét 7 koronáért A fenti céget I . 
olvasóink figyelmébe ajánljuk. 

— Templom eladás. A kapoavári ev. 
ref. egyház uj templomot épit, ezért a mosta
nit paplakkal együtt nyilvános árverésen 
zárt ajánlatok mellett eladja, mint ez lapunk 
hirdetései közt olvasható, 



I r o d a l o m . 

— A .Zenélő-Magyarország. tenemO-
folyóirstms megjelent 316. tüzete • következű 
zeoemOujdonzágokat közli: L L e n g y e l 
M i k s a -Árva vagyok* ét -Nagy palota 
kicsiny kunyhó. cimO két legújabb magyar 
dalát I I . U h l M á r t o n -Mert bármily 
édea, a csók veaiélyea. rendkívül bájo» 
dalát. I I I . B e n d e l F e r e n c : >A kia 
zászlótartó.. Zongoradarab. 

E pompái lenemflfolyóiratott, melynek 
minden agyas száma azakavalot mag válasz 
táaaal minden aanei válfajt felölel, • meg-
hoasa mindenkinek a maga isléaéhez meg
felelő zenei lydonaágot, mint ilyet, minden 
zongorázó figyelmébe ajánlunk. 

Havonta két füaet, negyedévben bat 
füiel 3 korona előfizetésért. Egyes füaet 
ara 1 korona Mutatvány füzetekért 1 kor. 
küldendő be. 

Előfizethetni és kimerítő jegyzéket az 
eddig magjelent 314 füzetről ingyen kapni, 
a >Z e n élő-M a g y a r o r s z a g. (Klöknrr 
Ede) zenemQkiadóbivataiaban B u d a p e s t , 
V i l i , Jóiaef-körut 22 24 

Nyilttér.*) 

. , , . * ) • rovat alatt keslsttskért nam vállal 
faialáaiégot a Szark. 

i s x i n i idényre k e r e s t e t i k : 
egy szoba, esetleg egy szoba, elő
szoba éa konyhából álló bútorozott 
lakás, lehetőleg a színkör közeiében. 

Ajánlatok ármegjelöléssel »S. A.« jelige 
alatt 

= r X S O B S R L D = 
hirdetési irodába, B u d a p e s t , 
Gerláey-a. 1. aa. kéretnek 

.SOMOGYI ÚJSÁG" 
190G. j ú l i u s i s . 

Legifjabb s z a b a d a l o m ! 

„ L U X ' a c e t y l é n 
g á z f e j l e s z t ő 

készülékek 
önálló telepeknek világítására. — 
Kezelés nélküli, önműködő, vizbe eső 
rendszerű, teljeneu reftiélytelfn íej-

lessték. 

i i o s knÉM 
városok, kantól} ok, gyárak, uál 
lodák, malmok és magánházak 

vilAgitáaára és erőátvitelre 
Specialitás : öniálló k i a telepek 

(electrogének). 
Motorok: benain, gái stb.-re. I r.nn 
bizton, tartós éa kévén kezelési 

igényid legolenóbb gépek. 
F E J É R és SCHMIDT 

Budapent, Ktftvön-tér 2. 

A legjobb, legsaebb és legtartósabb 

a legcsinosabb kivitelben j-féle szinti T u l p t l n n a l kapható 

B i t n e r A r t ú r £2E5i Pozsonyban 
F ő r a k t á r : 

DIETRICH JÓZSEFNÉL KAPOSVÁR. 

Személy h i t e l X 
K a s t . ás keze. nélkül katonatisatek-, papok-, 1 elkéssek , udvari-, állani-, 
megyei- és magántisztviralAk, t .nitők, kereskedők, iparosok, ayegdi j Jege-
sa l t hölgyek kereskedelmi s l k s l m s s o t U k fa magánosoknak 7 . - 2 6 évig 

terjedő időre heti, havi . 7 .—V« és rgéas évi tőkeksmat turlesttéaselI 

Különlegesség I A páris- bécsi enqueté értelmiben 
tőkésítjük a jővödelmet 

4 % ! 4°/*I *VJ 4 V . 1 

J ebiá log h i t e l X 
800 korosától feljebb I . I I . fa I I I . he lyre földek-, városi én vidéki 
házak, .yaralók, gyárak, f l rdöépi le tek , malmok, áaráayvls éa fajibb 

források és kőbányákra, . beosérték '/. réaaéig. 

Épl t lm! h i t e l X 
Epitéslélbea lévő ingatlanokra fi- fi részletben, oly arányban s mily 

arányban ns építkezés elöl a haladt I 

l t u n k éi« i n a g á n a d Ó H á g o k o o n r o r U l á M t 
Válté- fa táreakltel I TlssleaaámlUláa fa váltéeaere keraakedöánek I 
Kéasitttnk terveseteket ktlöaféle újonnan alapítandó vállalatokról, vala
mint flaaauiroasak ia a s a k s l Elvállalnuk teehaikai éa geológiai válnmé-
ayraéooket Utas szakértők á l ta l ; foglalkozónk frnnáló vállalatok réss 

vénytárstsággá való átelakitáaávnl. 
Előnyösen I Bálid alapon ás gyorsan oaskösöljlk nindosrn lenti mfiva 

leteket elsőrangú belföldi ét pária-londoni intenetek által. 

KlHÖr. ttdÜ a j á n l a t o k 
Kérjen prospooteat I — Válassbélyeg mellék laadó I 

2 - 8 MELLER L EGYED 
Bndapeat, V., Koháry utca I»/B. í £ 
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Árverési hirdetmény. 
Alal irot t bírósági végrcb*) ' * " 1 8 8 1 ; 

r v . « 102 fi • értelmében e-ennnl 
éfi I X . 
kötbirré . . . 

t ö r v é n y s z é k n e k 1906. 
. i á m " végsfae kővetkrstéhen dr 

P l e s r h Mátyás ügyvéd áltsl kép
viselt Bseb fa Gsrfety isvár . Cozmadia 
Jásss fa M j t ' " • » 1 0 0 0 — AH. » jár. 
erejéig fogansioeitott kielégítési v é g e -
hajtás utján alpereseknél lefoglalt és 

fillérre becsfilt következő ingó-
1 gőzmotor, 1 gynpjo-

k i r . 
468*4 

kor. 
ingók nyilván" 

e-i"1 • . 
K.potvár s l p e r * ' " 
a r „ . kávéházi 

ságok. o 
fonógép és egyéb 
árverésen eladatnak. 

Msly árverésnek a k a p o s v á r i k i r 
arás• r i W c 1906. é v V ) 242/2. ss imu 
végié." fnlytás 2000 kor. — fill. tőkék ü-
vrtslét sanok 1906 évi május hó 6 
•apjától járó 6*/« kamatai, fa eddig 
üaueten biióiltg már megállspitott, va la-

int s még felmerülendő költségek erejéig 
•k lakásén Stigetvári-n. 

yieégéheo leendő eas-
kóslérére #06 évi lettes bó 25-Ik napjának 
fafctsai 4 érája határidőül kii tartik fa 
sbbos a venni ssándékosók oly aregjegyiée-
ie hivttnsk meg, hogy t t érintett ingó
ságok k i 1881. évi LX. t -e. 10y. fa 108 
fi-ai értelmében késipénsfisetée mellett, t 
Irgtiibhet ígérőnek, s-ükség esetén b e e . 
álon alul i i el lógnak tdntni 

Amennyiheo ss elár veretendő ingó
ságokat mások is le- éa felfiltoglalUtlák 
és átokra kielégítési jogot nyertek volna, 
tsen árverés s í 1881, évi L X . t.-c. 102. 
( értelmében etek javára re elrendeltetik 

Kelt Kaposvár, 1906. évi július hó 
8. ntpjáa. 

RÁCZ I S T V Á N , 
kir . hir . végrehajtó. 

809 ..ám. 
1906. vht. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó ss 1881. 

évi L X . t-e. 102. fi-* értelmében eseonel 
közhírré tetsi, hogy kaposvári k i r . tör-
vásystéksek 1906. évi 187. ssámn vég-' 
lése következtében Rónai Mihály fiwyvéd 
áltsl képviselt Kohn Márkát! javára 
Bnaa M l t i f ellen 27 K 64 1 1 jár erejéig 
tugsstioaitott kielégítési végrehajtás ntján 
ilperssnél felaltoglalt és 882 K - r a becsült 
követkeiö ingóeégok, a. m. : botoruk, bán 
bereidetét és egyéb ingák nyilvános 
árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kaposvári k i r járás
bíróság 1906 é v i V . I . 188/1. ssámu végtére 
folytén 27 K 64 HU. tőkekövetelés, 
ennek 1906 évi november bó 1 napjá
tól járó 6'/, k imntai éa eddig üaaseaen 

"ói tg óéi megállapított, költségek 
ereiéig. Kspoavár alperes lakásán Füredi-

b. ss. a. beadó eazkőslésére #06. 
4* Jafina hé 21-fe aapjának délelőtti 
' 8 10 érája batáridófil kitftartik és 
skkcs a venni saintlékuzék oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hugy nz érintett 
'".óságok az 1881. évi L X b o . 107 fa 
108. fi.si értelmében bészpénz&zetfa mellett 
* legtöbbet igérónek, ssfikség esetén 
bretáron nini i t el lógnak adatni. 

Amennyiben as elárverezendő ingó
ságokat mások i t le és felilfoglaltatták 
ét tsokrs kielégítési jogot nyertek volns, 
esen érvérén as 1881. évi L X . t-e. 109 fi 
éltelmében esek javéra is elrendeltetik. 

Kelt Kaposvár, 1906. évi j a l i as hó 
10 napján. 

R A C Z ISTVÁN, 
k i r . bir. végrehajtó. 

Ajánlati hirdetmény. 
Közhírré teázok, hogy a kaposvári ev. reform, egyház 

tulajdonát képező * a Honvéd- és Petőfi-utca aarkán levő 

templom &m paplak 
(a liouátartoaó erdő én legelőilletőség nélkül) ajánlati 
úton eladatni fog. 

A t á r t ajánlatok f. évi auguaitus 1 . napjáig aa ev. 
reform, lelkészi hivatalhoz küldendők be 3000 korona 
bánatpénzééi egyfltt. A később érkező ajánlatokat figyelembe nem 
vesszők. A fent körülírt ingatlanok 30.000 (Harmincezer) korona 
vételáron alul el nem adatnak. 

A a ajánlatok fölbontása f. évi auguaatu* 8-án délután 
3 órakor asev. reform, lelkészi hivatalban nyilvánoaan l e n . 

A legmagasabb ajánlattevőre nézve az adás-vételi üzlet azonnal 
kötelezővé válik, mig az egyházra nézve csak az egyházi felsőbbség 
jóváhagyása után. Miért is a legmagasabb ajánlattevő bánatpénzét 
visszatartjuk, mig a többi ajánlattevőkét nyomban visszaadjuk. 

A bánatpénz akár készpénzben, akár óvadékképes értékpapírban, 
akár pedig helyi pénzintézeti betéti könyvben letehető 

Az ajánlatok fölbontási határidejét követő 8 nap alatt a legma
gasabb ajánlatot 2o"/"-al meghaladó utóajánlatokat megtelelő bánat
pénzzel ellátva figyelembe vesszük. 

Az adás-vétellel járó mindennemű költséget a vevő viseli. Meg
jegyezzük, hogy a birtokba bocsátás határidejét az egyház határozza 
meg, a mire tájékozásul szolgáljon, hogy a mikor az új templom és 
lelkészlak elkészül, valószínűleg 1408. év nyarán, átéri a teljes vétel
árt vevő csak a birtokba bocsátás alkalmával tartozik lefizetni 

Átvétel után a templom tornyát és a 2 oldalon levő kistornyokat 
vevő köteles lebontatni, ugyancsak a harangokat állványokkal, a nagy 
torony gömböt, a csillagokat és kis torony fedőket, a templomi be
rendezést, a szószéket és vasrácsot is beleértve, vagyis minden templomi 
jellegű anyagot lebontás után köteles az egyháznak átadni, s vevőnek 
csak a négy fal, rajta az ajtók s ablakok, a tornyok nem templom 
jellegű anyagja és a kar marad rendelkezésére. 

Kaposvárott. 1 9 0 6 július hó 6 án tartott presbyteri gyűlésünkből. 

Dr. Rusa Ernő, 
tv. reform. egybé1 gondnok. 

Csertán Márton, 
tv. reform lelkén. 

S t o c k - C o g r j a c M e d i c i n á i 

CAMIS és STOCK 
Fiumei (Barcola) cognac gyárosoknál kapható. 
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Somogy vármegye veaérképviselője: 

S a t t l e r N á t á n Kaposvár, Fo-utcza. 



[piGYELEM! 
Megbízható legjobb minőségű 
hírneves valódi szepességi 

l e n v á ü z o M és 
c l a m a N z t á r n 

mindíD nagyobb üzletben kapható. 

A késmárki gyár bejegy
zett védjegye 

^ " ^ V E a ^ N ; ^ »•. mslj 
j^*_^_ — ) sssn véd-

2^$EV<^s' j « * > K y » i 

ZHazai ipar!?: 

iUáááááMáMéáátiéááb 
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DARÜVÁR 
SILAVOWIÁBAH Ffjrdö i M Í 
A Srlsvsn kíifahnjység egyik M M v á g y é t -

Yuu hófomtok h iHipfwiók 34-50 f 
> ' ! • ( * - í ? * K ? k e z e l é s , k i d r g s l i 
k á r a , • t u a f r , vi l lám y e e k é s e l é s . 

Kitűnő gyógyered mények vérszegény
ségnél, nói bajoknál, csúzos és köszvé
nyes bántalmaknál és idegfájdalmaknál, 

különösen itchiasnal 

Egész évben nyitva. Mérsékelt árak. 
Szép berendelni lakószobák, 
olvasóterem, fürdő-zenekar, 
kölcsönkönyvtár, Lawn-tenu, 
tekepálya, érdekes kirándu-

lánok atb atb. 

A B elő- éa ntóidényben tetemea 
árengedmény. 

Prospektusokkal szívesen szolgál a 
. ffkrdélgmxgulmamg. 

BMBMlM M a w a i t o M a á r a -

Értesítem a n. é. közönséget, hogy F o i l . Y 4><| f Ü r f l Ó -
I « ' Í« '|M'I1 • évi j u i l i l i s h ó : i - ; i n a 

Bélatelepi szállodát 
megnyitottam. Ezen n r i k é n y e l e m m e l berendezett szállodában 
a lehető legOlOSÓbb és jó kiszolgálás áll a n. é. közönség 
rendelkezésére. — Éttermemben 

jóizü magyar ételek- és kitűnő italokat 
szolgálok ki. 

Külön kávéház, billiárd áll a t vendégeim rendelkezésére. 

24 nri módon berendezett a z o b á t z legjntányoazbb áron 
bocsájtok a n. é. fürdőközönség rendelkezésére 

fürdőközönséget, hogy ..Hullám- szállodámat 
is ezen a napon nyitottam meg, mely szálloda minden kényelemnek 
megfelelően van berendezve. J ó é te lek éa kitűnő italok, vala
mint a pontos kiszolgálásért szavatolok 

Számos látogatást kér 

* S a l l e r A l a j o s | 
a Bélatelepi vendéglő-, kávéház- és a 

• Hullám* szálló tulajdonosa. 

rÉÉAÉlÉAA4444É4lÉÉÉÉÉÉÉÉlÉÉÉAÉÉj 
Gazdák figyelmébe f 

gfc s~Xm^„ 

Msahattas aSikdl Maaáattaa|parraL 
A k i serteeeit gyorsabban nknrjn felhisla.ui, nki teheneitől fa kemkéitöl 
több fa jobb minőségű tejet akar, ak i erőn igavonó barmokat fa Mse* lova
k a t akar, egysióval aki jövedelmezőbb itlattonyfastfat akar, ai baesailjon 

M H A RW T A A 
T A P P O R T . 

Hatnnálatának költsége igen makély áa dua.n megtöröl. 100 k lg . 60 k o r , 
60 k lg 86 kor. Egy 5 kilós próbakűldemenyt 5 kor.-ert küldünk postán után
véttel, hogy a legkisebb gazda it meggyőződhessen a MANHATTAN por bámu

latos hatásáról. 
Hsasnoe tanácsadó a h i a i i l lataink hizlalás* és tápláláiiaáhoi, valamint 
asek hetvgaágtiril fa ettdl va lé aegúvbatá-akrdl oimt, minden gssdán.-tk 
Délkalöab-tet len. tanolaigos könvvet miadeh rendeUehes ingyen mellékeljSk. 

IkpMti fírütár: Muhattao Vállalat Badapest. Beierédl ates 1/8. 
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Nyomatott Bagtlman Károly könyvnyomdájában, Kaposvárott 
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